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Cet amendement est porté à apporter la modification suivante:

EN VERTU DE: ANNEXE «A» - ÉNONCÉ DES TRAVAUX

Supprimer IONS Section 1.11 QUALIFICAT dans son intégralité et le remplacer par ce qui suit:

1.11 QUALIFICATIONS

.1  Les essais d'étanchéité, l'installation, la mise en service, l'entretien, la démolition et le
remplacement de matériaux ou de matériel doivent être réalisés par un membre du
personnel compagnon/apprenti certifié et qualifié pour effectuer ce type de travaux. 

2. Une copie des certificats des corps de métier doit être fournie au MDN au
commencement des travaux à exécuter dans le cadre de la présente COC. L'installation, la
mise en service, l'entretien et la démolition de tous les systèmes de réfrigération et de
climatisation doivent être exécutés conformément au Règlement fédéral sur les
Halocarbures (2003), dont plusieurs clauses concernent la certification des travailleurs,
les essais d'étanchéité et les rapports afférents, le chargement du système et les comptes
rendus. Seuls les employés qualifiés dans un métier peuvent réaliser les essais
d'étanchéité, l'installation, l'entretien de tout système qui contient des halocarbures. Tous
les apprentis doivent travailler sous la supervision directe d'un compagnon qualifié et
certifié. 

a. Certification - exige la possession d'un certificat numéroté d'Environnement Canada
attestant l'achèvement d'un cours sur les méthodes de recyclage, de récupération et de
manutention des fluides frigorigènes halocarbonés comme le prévoit le Code de pratique
en réfrigération et l'acceptent au moins trois provinces (généralement appelé certificat de
l'ICCR ou certificat de formation sur les SACO)

b. Personnel qualifié - La formation dans un métier ou la formation technique qui qualifie
le personnel pour l'exécution les tâches liées à son métier (mécanicien en réfrigération et
en climatisation ou apprenti inscrit). 

Fin de l'amendement
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